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Ю. Романчук, жалуючись на край
шо сторонниче поступованє Поля
ків із Русинами, при чім покли
кував ся на ріжні надужитя вла
стий супроти Русинів. По нїм

промовив іменем „Ко!а Рolskiego"

проф. львівського унїверситету
Старжиньский і назвав факти, ци
товані д. Ю. Романчуком. байка
ми. Д. Мих. Петрицький постано
вив причинити ся до популяриза
ції таких „байок" і видав отсю
брошуру, виказуючи в ній ріжні
надужитя властий, неможливі де
інде. Цїкаво, що польська преса
не заговорила про неї. в.

ІІ
І.

Некрольоґ.

Д
.

1
0 (23) червня помер у

Кисловодску, н
а Кавказї, вете

ран нашого письменства Д а н и

л о М о р д о в е ц ь
. Не довго пе

ред тим відсьвятковано якось ти

х
о

в Петербурзї ювилей його 50
лїтньої лїтературної дїяльности,

а пару недїль п
о тім і смерть т
а

похорони його минули знов таки
досить непостережено серед ве
ликої хуртовини, що стоїть тепер
над Росією. Не місце тут опові
дати докладно про його житє й

заслуги, нригадаємо лише головні
дати. Данило Мордовець, потомок

козацького роду, родив ся д
.

6

грудня 1830 р
.

в слободї Дани
лівщї в землї війська Донського.

Кінчив ґімназію в Саратові, унї
верситет у Казанї й Шетербурзї,

видав 1859 р
.

в Саратові разом

з Костомаровим „Малорусскій ли
тературньій Сборникь“, шисав ве
лику масу п
о московськи і опу
блїкував тою мовою більше я

к

100
томів праць, переважно історич
них повістий, описів подорожий

т
а

популярно-історичних розвідок

(Гайдамаччина, Самозва шць и но
низовая вольница, Политическія
движенія руcскаго народа), а над

т
о

розсипав богато шублїцистич
ших статей п

о ріжних росийських
часописях. До українського пись
менства він належить своєю по
емкою „Козаки т

а море", кілько

м
а

побутовими оповіданями (Дзво
нар, Старцї, Салдатка), рядом лї
рично шублїцистичних ескізів ч

и

фантазій, полємічною статею „ За
крашанку писанка". Проби істо
ричного романа українською мовою
„Дві долї“ (ЛНВ, річник І) т

а „Ша
лїй" вийшли невдатні задля пере
старілої манєри автора. З тим уcїм
Мордовець належить д

о

великих
майстрів української мови, тай сво
їми симпатіями він усе був н

а бо

ц
ї України, хоча й н
е

можна ска
зати, щоб усе був вірний тим сим
патіям і пцоб усе віддавав україн
ській справі такі услуги, які міг б

и

був віддавати завдяки своїм впливам

у росийській лїтературі. І. Ф
.

IV. 3 громадськог0 житя.

Знесенє указу 1876 р
.

було
предметом остатньої наради комі
тету мінїстрів 31 мая ст. ст., по
чім наради замкнено. В росий
ських ґазетах тодії появила ся бу

л
а

ляконїчна звістка про се, без
нїяких пояснень про вислїд сеї
наради. З приватних джерел до
носять нам, що комітет мінїстрів

в прінціпі рішив знести указ
1876 р., але з деякими ограни
ченнями. Причиною мабуть була
опозиція одного з референтів —
мінїстра осьвіти, що висловив ся

против знесення, тим часом як

другий референт, мінїстер внут
рішнїх справ, заявив ся за зне
сеннєм заборон і обмежень укра
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їнського слова. Реферат мінїстер
ства осьвіти був поручений „звіс
ному" славістови Ант. Будилови
чу, провідникови петербурськ. то
вариства опіки над Галицкою Ру
сею, заложеного з інїціативи га
лицьких еміґрантів і їх росийських
приятелїв; по давнїйшим висту
пам його проти українського сло -

ва можна судити, як випав той

реферат. Але комітет мінїстрів не

уважав можливим прийняти його
точку погляду, що рішучо супе
речила ореченням ycїх інституцій,

запитаних попередно обома рефе
рентами (Академії наук, унїверси
тетів київського і харківського і
київського ґенерал-ґубернатора).
Лишаєть ся тепер справа „за ма
лим" — коли комітет мінїстрів
візьметь ся до дефінїтивного по
рішення справи і які ограничення
полишить для українського слова
на будуче ? Тим часом усе лиша
єть ся по давньому, і всї подан
ня й меморіяли, внесені в справі
допущення галицьких видань, ли
шають ся без відповіди, хоч дотичні

власти обовязані були бодай відпо
вісти на них. „Українське питаннє"
все ще „разсмотривается". М. Г.

Св. Письмо на українській
мові. В доповненнє до поданого

в попереднїй книжцї можемо по
дати, що св. Письмо дефінїтивно
поручено Синодом редакції еп.

Партенїя подільського (Памфила
Левицького); він має перевести

ревізію тексту й під його догля
дом він має друкувати ся потім. Для
сього зложив він комітет з міс
цевих людий, обзнайомлених з

справою. Досї одначе справа не

пішла ще далї передвступних ро
біт: нпр. не рішено ще правопи
си, котрою має друкувати ся св.
ІІисьмо: чи держати ся правопи

лїткPАт.-нAук. впстник xxxI.

си перекладчика (старої кулїшів
ки), чи змінити відповідно до те
пер прийнятої. Так стоїть справа
з сею одинокою „концесiєю" укра
їнству в Росії. М. Г.

Академічний Дім. Комітет
„Академічного Дому", докупивши
в cїчнї б. р. cycїднїй ґрунт, роз
писав на внесеннє свого фахово
го дорадника-члена проф. Левин
ського конкурс на пляни дому з

речинцем 25 марта, зглядно 1

цьвітня. З шести плянів, що

вплинули на сей конкурс, жірі
зложена з проф. Левинського,

інж. Гавришкевича й Нагірного,
не признала нї одного вповнї від
повідним, і нагородила три з них

лише другими нагородами. Тому
комітет в цьвітнї с. р. поручив,

за рекомендацією проф. Левинсько
го, інж. Філ. Левицькому і Тад. Об-,

міньскому виладження пляну по

вказівкам комітету і злaдженнє

кошторису. На день 1/VIІ н. с.
були ними виладжені пляни й кош
ториси двоповерхового будинка,

420 кв. метрів забудовання, з по
мешканнями на 64 студентів (пс
кої для одного, двох і трох, май
же в рівнім числї), з великою
їдальною залею в сутеренах, чи
тальнею і сальоном у партері, і
двома артистичними робітнями на

стриху. Пляни сї
,

з деякими змі
нами, були потім апробовані ко
мітетом і куратором Ак. Дому,

проф. М. Грушевським, і внесені

д
о

затвердження маґістрату, п
о

чім комітет розписав конкурс н
а

будову Ак. Дому „до ключа", з

речинцем для внесення оферт н
а

29 н
. с. липня. Одначе загальний

страйк будівляних робітників, при
вівши д

о

стаґнації всяку будів
ляну роботу й зробивши непевни

м
и

вcї будівляні пїнники, змушує
14*
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